Рекомендації щодо використання культурологічного  підходу в процесі вивчення зарубіжної літератури
Згідно з Державною національною програмою «Освіта» («Україна XXI століття») розбудова системи освіти, її докорінне реформування мають стати основою відтворення інтелектуального, духовного потенціалу народу, виходу вітчизняної науки і культури на світовий рівень.
Сьогодні відчувається гострий дефіцит культури, звуження сфери її впливу в суспільстві, яке переживає кризу переходу від постіндустріального до інформаційного. Саме література складає традицію, без якої неможливе розуміння дійсності, а вивчення зарубіжної літератури є важливою сходинкою культурного і духовного становлення особистості, що стає особливо актуальним в час «екології культури». 
Формування цілісної картини світу, духовність, культура особистості і планетарне мислення – одні з головних принципів оновлення національної системи освіти. Культурологічна лінія є однією з трьох основних ліній Державного стандарту базової і повної середньої освіти. Вона передбачає вивчення художньої літератури «у контексті національної та світової культури, її взаємопов’язаність з релігією, філософією, міфологією, фольклором, звичаями, віруваннями, культурними традиціями різних народів і національностей; розширенню ерудиції учнів, вихованню їхньої загальної культури, поваги до національних і світових традицій, толерантного ставлення до представників різних культур, віросповідань, рас і національностей».
На уроці літератури з використанням культурологічного компоненту відбуваються певні зміни в емоційно-ціннісній сфері учнів, що свідчить про збагачення особистого соціокультурного досвіду школярів. Важливо використовувати на уроках різноманітні технології навчання, що створюють умови для духовного самовизначення школяра в «соціумі культури».  Перед системою освіти стоїть комплексна задача: створити умови для формування культурної ідентичності дитини і розвинути в учня якості й уміння, необхідні для взаємодії в полікультурному просторі сучасного світу.
Учителю необхідно навчати сприймати кожний конкретний твір у літературному, культурному, історичному контекстах; формувати в учнів уявлення про художню літературу як мистецтво слова, важливу складову системи мистецтв і духовної культури як в окремих народів світу, так і всього людства; розвивати навички розрізнення явищ елітарної та масової культури, прищеплювати вишуканий естетичний смак.
Твори сучасних авторів Європи, запропоновані в програмі із зарубіжної літератури, мають допомогти учням інтегрувати у ХІХ – ХХІ ст. через культуру, познайомитися з романами, замислитися над питаннями, що виникають у школярів у процесі зростання та вибору власного життєвого шляху.

Зрозуміти конкретний літературний твір можна лише осмисливши його в контексті  культурної епохи, в яку він народився, та зрозумівши тип художньої свідомості, втіленої в ньому.

Тому, вивчаючи твори європейських письменників на уроці зарубіжної літератури, вчителю доречно провести культурологічний аналіз твору, який допоможе учням усвідомити, що художній твір є естетичним явищем певної епохи, що в ньому органічно поєднуються звичаї, побут, культура того часу, в якому жив і творив письменник, багатовіковий досвід людства з особливостями творчої індивідуальної манери письменника, його особистим поглядом на висвітлені проблеми.

Урок культурологічного аналізу розкриває перед учителем широкі можливості, оскільки такий аналіз художнього твору шляхом «від культурного контексту до осмислення літературного тексту» допоможе вчителю:
· розкрити особливості художньої свідомості певної епохи й відшукати їхнє втілення у творі, що вивчається;

· актуалізувати знання учнів з курсу всесвітньої історії про суспільні процеси та історичні реалії доби, які відобразилися у творчості митця;

· здобути фонові знання про країну, де народився і творив письменник, її традиції, побут, звичаї, що допоможе школярам глибше зрозуміти художній твір;

· зрозуміти особливості етнопсихології народу, визначивши своєрідне й загальнолюдське, національну специфіку світосприйняття автора;

· виховувати повагу учнів до надбань культури інших народів;

· збагачувати лексичний запас школярів словами, які називають національний одяг, житло, їжу, предмети побуту, танці, ігри тощо.


На уроці культурологічного аналізу суттєву роль відіграють фонові знання, без яких важко адекватно сприйняти й осмислити зміст художнього твору, авторську концепцію, своєрідність психології героїв. Подавати їх учитель може на різних етапах вивчення твору:

· підготовки до сприймання твору;

· підготовки до аналізу;

· під час самого аналізу.

Для подачі фонових знань можуть бути використані такі методичні форми роботи: вступне слово (або лекція) учителя, бесіда, самостійне читання (домашнє чи класне) запропонованих учителем історичних, літературознавчих, мистецтвознавчих, культурологічних джерел та енциклопедично-довідникової літератури; розгляд та аналіз ілюстрацій, репродукцій картин; прослуховування музичних творів; перегляд слайдів, діафільмів, уривків з кіно-, теле- й відеофільмів, які містять культурологічний матеріал; екскурсії до музеїв, пам'ятників та пам'ятних місць; написання учнями рефератів, доповідей та повідомлень тощо.

Зіставити історичні, наукові та культурні події можна за допомогою таблиці.

На етапах підготовки до культурологічного аналізу та його проведення доцільно використовувати такі методичні форми:

евристична бесіда; зіставлення творів різних видів мистецтва; дослідницькі завдання; проблемні запитання; складання опорних схем; коментоване читання з різноманітними видами коментарів (історико-культорологічний, побутовий, природничо-географічний, лінгвістичний, лінгвопорівняльний) тощо.


На підсумковому етапі  культурологічного аналізу учні за допомогою вчителя доходять висновку про особливості втілення художньої свідомості своєї епохи у творчості письменника, про своєрідність інтерпретації ним вічних проблем суспільного буття, про місце твору в історії світової культури, його зв'язок з попередніми культурними здобутками людства.


Змістова частина культурологічного аналізу розроблена за логікою побудови шкільного курсу зарубіжної літератури, яка складається з трьох взаємопов’язаних компонентів: 
· історико-літературні та історико-культурні матеріали (відомості про історико-літературний і культурний процес, мистецьку добу, напрям, течію або школу; біографія письменника, історія написання твору та його інтерпретацій у різних видах мистецтва або художньої творчості);
· теоретико-літературні та мистецькі поняття (сукупність основних термінів, необхідних для засвоєння теоретичних тем курсу, цілісного осмислення літературних творів, опанування художніх прийомів і «мови» різних видів мистецтва); 
· літературна та мистецтвознавча критика (критичні статті, огляди, рецензії, що допомагають з позицій сучасності проаналізувати твір, переосмислити його традиційні оцінки й тлумачення).
Одним із основних принципів літературної освіти має стати «діалог культур», діалог літератур. Через сприйняття літератури учень засвоює параметри своєї культурної ідентичності і – разом з усвідомленням органічної єдності рідної літератури із загальним світовим процесом – розуміння своєї етнокультурної особливості. Учні крізь явища, художні образи рідної культури пізнають світ літературних творів інших народів, порівнюючи його з реаліями духовного життя свого народу.
Культурологічний підхід передбачає вивчення конкретних творів з опорою на різні контексти: контекст біографії автора, соціально-історичний, культурний контекст епохи. Відтвориться єдине силове поле культури, спираючись на взаємопов'язаність творів мистецтва, що допомагають налаштуватися на думки й почуття людей колишніх епох. Отже, діалог культур у системі літературної освіти здійснюється за допомогою співставлення елементів різних культур у процесі вивчення літератури.
Реалізація культурологічного підходу до викладання зарубіжної літератури потребує  розв’язання таких проблем:
· визначення ролі культурологічного підходу в системі освоєння зарубіжної літератури;

· визначення основних принципів включення культурологічного компонента в зміст уроку;

· визначення напрямків викладання літератури з погляду культурологічного підходу;

· класифікація культурологічних знань, які використовуються на уроках зарубіжної літератури;

· визначення  найбільш оптимальних педагогічних технологій та методик для реалізації культурологічного компонента;
· визначення системи умінь і навичок, сформованих у школярів на основі культурологічного підходу до вивчення літератури.

У процесі вивчення літератури з погляду культурологічного підходу в учнів формуються такі уміння:
· знаходити в художньому творі відбиток традицій народу;
· знаходити і характеризувати історико-культурні факти, відображені в літературних творах;

· знаходити й оцінювати проблеми, характерні для конкретної історичної епохи;

· аналізувати «вічні» духовні проблеми й образи, відображені в літературному творі;

· порівнювати літературні твори різних народів;

· використовувати культурологічний коментар до літературного твору для збагачення своїх фонових знань;

· використовувати різноманітні джерела інформації для збагачення культурологічних знань (довідкову, енциклопедичну літературу, засоби масової інформації, музеї, бібліотеки);

· складати історико-культурний коментар до літературного твору, використовуючи різноманітні джерела інформації.
Для реалізації культурологічного підходу у викладанні зарубіжної літератури доцільно  використати наступні види діяльності:

1. Проводити роботу  із зображеннями пам’ятників архітектури.
2. Проводити роботу із скульптурними зображеннями (пам’ятників, статуй), їх обговорення.

3. Використовувати у процесі вивчення зарубіжної літературі репродукцій творів живопису різних епох та ілюстрацій до твору провідних художників..
 Використання репродукцій живопису та ілюстративного матеріалу  має на меті візуалізацію матеріалу, а також виконання ряду творчих завдань («словесне малювання», «побудова асоціативного ряду», «добір цитати до ілюстрації».

4. Порівнювати  екранізації з художнім твором.

Однак не слід зловживати екранізаціями. Необхідно переконати учнів, що читання може дати більше насолоди, ніж спостереження пристрастей, зіграних навіть найталановитішими акторами. Адже фільм – це не оригінальний текст, а прочитання його сценаристом, режисером та ін.  Сприйняття книги учнем може суттєво відрізнятись.

5. Використовувати  уривки  з класики світового музичного мистецтва. 

  Музика створює відповідний емоційний фон, допомагає передати колорит доби. Доцільно поставити перед класом завдання, що розвиває асоціативне мислення: слухаючи фрагменти з музичних творів, діти мають сказати, з яким місяцем асоціюється у них той чи інший музичний уривок, доцільно застосувати також елементи гри «Малюю музику словами».

6.Використовувати  міжлітературні зв’язки.
 Реалізувати концепцію «діалогу культур» і національній само ідентифікації учнів допоможе використання на уроках світової літератури творів українського письменства, а також компаративний аналіз художніх творів.
7.Проводити аналіз етичного і естетичного кодексу народу, відображеного у літературному тексті.
Доцільними є застосування як зразків мистецтва різних культурних епох, що дозволяє прослідкувати весь культурний контекст літературного твору, сприяє «діалогу епох», допомагає зрозуміти архаїчний текст через призму інших видів мистецтва.
Отже, у процесі культурологічного підходу до вивчення творів зарубіжної літератури виникає зв’язок між історичною епохою, типом культури і засобами мислення, особливостями сприйняття світу учнями. Літературна освіта допомагає учням усвідомити образну картину ідейно-художнього життя письменників різних епох та народів, побачити те загальне, що об’єднує творців різних видів мистецтв, які живуть в одну історичну епоху. Уходження в простір культури здійснюється через текст художнього твору, прочитання його образів-символів, через які  відбувається діалог з автором.
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